
小澤征爾音楽塾オペラ・プロジェクトXVIII 

喜歌劇「こうもり」カヴァーキャストオーディション課題曲 

 

アイゼンシュタイン (Eisenstein) 

1) 第2幕 Finale (No.11): “Mönch in stiller Zelle, tra la la la la la la.” からUn poco moderato 

の前 “der erste genannt” まで。  

2) 第3幕Trio (No.15): （Trioの終わりから約4ページ前（＊楽譜の版によってページは

異なります））243小節目 Piu Mosso “Ja, ich bin’s, den ihr betrogen.” から 287小節目

“der Eisenstein will Rache füchterlich.” (ロザリンデの歌詞“So hören Sie mich endlich 

an!” の前) まで。 

3) セリフ：Ja, heute noch! Stell Dir vor, die wollten mich gleich dabehalten. Ich 

musste Sie noch bitten, dass ich wenigstens in Ruhe hier mit Dir Zu Abschied 

soupieren kann.   

 

ロザリンデ (Rosalinde)  

1) 第2幕 Czardas (No.10)  全部 

2) 第3幕 Terzett (No.15): Allegretto moderato “Es scheint fast, als empfinden Sie”から “ich 

mich scheiden” まで 

3) セリフ：Unmöglich!  Hast du denn vergessen, dass mein Mann heute seine fünftägige 

Arreststrafe antreten muss? 

  

アデーレ (Adele) 

1) 第2幕 Couplet (No.8): 76小節目Allegretto “Mein Herr Marquis” から繰り返しあり、最

後まで。 

2) 第3幕 Couplet(No.14): 294小節目Allegretto grazioso “Spiel’ ich ‘ne Dame from Paris,” 

から曲の終わりまで。 

3) セリフ：Was, ROSALINDE?  Das ist ja gar kein Strassentenor, sondern ein 

Verehrer und net einmal von mir, sondern von meiner Gnädigen! 

 

アルフレード (Alfred) 

1) 第1幕 Introduction (No.1): “Täubchen, das entflattert ist.” から 34小節目“holde 

Rosalinde!” （アデーレのカデンツァの前）まで。 

2) 第1幕 Finale (No.5): 最初の “Trinke, Liebchen, trinke schnell;”  から 38小節目“was 

nicht zu ändern ist.”（ロザリンデが入る前の “Kling, kling, sing, sing, sing”の前）まで。  

3) セリフ： Ich verlasse Sie, aber schwören Sie, dass ich wiederkommen darf!  Giura! 

 

 

 

 



ファルケ博士 (Falke)  

1) 第1幕 Duet (No.3): “Komm mit mir zum Souper,” から 45小節目“Siehst du das ein?”

（アイゼンシュタインの歌い出しの前）まで。 

2) 第2幕 Finale (No.11): 115小節目Allegretto moderato “Brüderlein, Brüderlein und 

Schwesterlein” から160小節目 “immerzu, immer, immerzu.”（オルロフスキーの登場）

まで。 

3) セリフ：Du, ich komme, dich zu einem fürstlichen Souper mit den reizendsten Koryphäen 

der Oper einzuladen 

 

ブリント博士 (Blind)  

1) 第1幕 Trio (No.2): “Wenn Sie nur erst wieder frei” (121小節目Un poco agitatoの8小節

前) からTrioの最後まで。 

2) セリフ： Was sagt der Mensch?  Er holt Sie?  Sie sind ja schon da! 

 

フランク (Frank) 

1) 第1幕 Finale (No.5): 280小節目Allegretto “Folgen Sie nun schnell, der Wagen ist zur 

Stell,” から307小節目“ich bitt, ich bitt, spaziern’s gefälligst mit!”まで。 

2) 第3幕 Melodrama (No.13): 67小節目Allegretto “Die Majestät wird anerkannt”から “Es 

lebe Champagner der Er —pst!“（Tempo di Polka um poco moderato）まで。 

3) セリフ：Erschrecken Sie nicht, gnäd’ge Frau, Ich bin Gefängnisdirektor Frank und kann 

mir das vergnügen nicht Versagen, Ihren renitenten Herrn Gemahl persönlich in sein 

Stilleben zu geleiten. 

 

オルロフスキー公爵 (Orlofsky) 

1) 第2幕 Couplet (No.7):“Ich lade gern mir Gäste ein,” から繰り返しあり、最後まで。 

2) 第2幕 FinaleⅡ (No.11): バレエのあと“Genug damit, genug” から、20小節 “hier 

tanzen nun. “まで。 

3) セリフ： Ich habe in meinen achtzehn Jahren vierzig durchlebt, Doktor Falke.   

Alles langweilt mich; ich kann nicht mehr lachen.  Ja, meine Millionen sind mein 

Unglück. 

 


